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TÜRKMENISTANYŇ MI NISTR LER  
KA BI NE TI NIŇ MEJ LI SI

20-nji sent ýabr da hor mat ly Pre zi den ti miz  
Ser dar Ber di mu ha me dow san ly ul gam ar ka ly Mi-
nistr ler Ka bi ne ti niň gi ňiş le ýin mej li si ni ge çir di. On-
da ýur du my zy dur muş-yk dy sa dy taý dan ös dür me-
giň mö hüm we zi pe le ri ara al nyp mas la hat la şyl dy, 
kä bir res mi na ma la ryň tas la ma la ry na ga ral dy. Mej-
li se Döw let howp suz lyk ge ňe şi niň ag za la ry, we la ýat-
la ryň, Aş ga bat şä he ri niň hä kim le ri hem ça gy ryl dy.

Döw let Baş tu ta ny myz 
mej li si açyp: «He mi şe bol şy 
ýa ly, biz je na ýat eden dik le ri 
üçin iş ke si len we eden et
miş le ri ne ökü nip, ak ýü rek
den to ba ge len ra ýat la ry my
zyň gü nä si ni geç ýä ris, ola ry 
je za çek mek den bo şat mak 
ýa ly sa ha wat ly çä re le ri yzy
gi der li ge çi rip dur ýa rys» di
ýip bel le di.

Şu nuň bi len bag ly lyk da, 
Döw let howp suz lyk ge ňe şi
niň sek re ta ry, Türk me nis ta
nyň Pre zi den ti niň ýa nyn da
ky Ra ýat lyk we gü nä geç mek 
me se le le ri bo ýun ça tek lip le
ri taý ýar la mak ba ra da ky to
pa ryň baş ly gy B.Gün dog dy
ýe we söz be ril di. Ol je na ýat 
eden dik le ri üçin iş ke si len 
ra ýat la ryň Ga raş syz ly gy my
zyň 33 ýyl lyk baý ra my my
na sy bet li gü nä si ni geç mek 
bo ýun ça bu to pa ryň ge çi ren 
iş le ri ba ra da ha sa bat ber di.

Döw let Baş tu ta ny myz ha
sa ba ty diň läp, asyl ly dä bi mi
ze eýe rip, iş ke si len 736 ra ýa
tyň ýur du my zyň Ga raş syz lyk 
baý ra my my na sy bet li gü nä si
ni geç mek ba ra da ky Per ma na 
gol çek ýän di gi ni aýt dy.

Döw let howp suz lyk ge ňe
şi niň sek re ta ry, go ran mak 
mi nist ri B.Gün dog dy ýe we 
hu kuk go raý jy eda ra la ryň 
ýol baş çy la ry bi len bi le lik de 
gü nä si ge çi len adam la ryň 
äh li si ni tus sag lyk dan bo şa
dyp, ola ryň ýa kyn wagt da öz 
öý le ri ne, maş ga la ag za la ry
nyň ara sy na ba rar ýa ly, äh li 
ze rur iş le ri ge çir mek tab şy
ryl dy. Hor mat ly Pre zi den ti
miz gü nä si ge çi len adam la ra 
yh las ly zäh met çe kip, eziz 
Wa ta ny my za ak ýü rek den 
hyz mat edip, ha lal zäh me tiň 
hö zi ri ni gö rüp ýa şa mak la

ry ny ar zuw et di.
Soň ra Mej li siň Baş ly gy 

D.Gul ma no wa al nyp ba ryl
ýan ka nun çy ka ry jy lyk işi 
ba ra da mag lu mat ber di.

Bel le ni li şi ýa ly, iş to par la
ryn da döw le ti mi ziň we jem
gy ýe ti mi ziň dur mu şy nyň 
dür li ugur la ry nyň ka nun çy
lyk taý dan üp jün edil me gi ne 
gö nük di ri len iş ler al nyp ba
ryl ýar. Şu nuň bi len bir lik de, 
Mej lis de ge çi ri len du şu şyk
lar ba ra da aý dyl dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
döw le ti mi ziň hu kuk bin ýa
dy ny we yk dy sa dy esas la ry
ny ber kit mä ge ýar dam ber
ýän ka nun tas la ma la ry ny 
iş läp taý ýar la ma gy do wam 
et dir me giň ze rur dy gy na 
ün si çek di. Şu nuň bi len bir 
ha tar da, Halk Mas la ha ty nyň 
mej li si ne, Ga raş syz ly gy my
zyň 33 ýyl lyk baý ra my my
na sy bet li ge çi ril jek çä re le re 
go wy taý ýar lyk gör me giň 
wa jyp dy gy bel le nil di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy nyň orun ba sa ry 
H.Gel di my ra dow Bal kan, 
Le bap, Ma ry we la ýat la ryn da 
gu rul ma gy me ýil leş di ril ýän 
on ko lo gi ýa has sa ha na la ry 
bi len bag ly me se le ler ba ra da 
ha sa bat ber di. Hu su sanda, 
ola ry gur ma gyň tas la ma la
ry ny ma li ýe leş dir mek bo
ýun ça ge çi ri len de giş li iş le
riň ne ti je le ri ba ra da aý dyl dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Ber di mu ha me dow 
ha sa ba ty diň läp, ýur du myz
da yn san sag ly gy ny go ra ma
ga we ber kit mä ge, sag dyn 
dur muş ýö rel ge le ri ni or naş
dyr ma ga uly äh mi ýet be ril
ýän di gi ni nyg ta dy. Di ýa ry
my zyň äh li we la ýat la ryn da 
dün ýä öl çeg le ri ne la ýyk gel

ýän has sa ha na la ryň, sag lyk 
mer kez le ri niň gur lu şy gy ny 
yzy gi der li do wam et dir mek 
ze rur dyr. Mu nuň özi sag ly gy 
go ra ýyş ul ga my ny döw re bap 
de re je de ös dür mä ge ýar dam 
be rer. Şu nuň bi len bag ly
lyk da, döw let Baş tu ta ny myz 
wi seprem ýe re bir nä çe anyk 
tab şy ryk la ry ber di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy nyň orun ba sar la ry 
B.Ama now, T.Ata hal ly ýew, 
B.An na mäm me dow, B.At
da ýew, M.Mäm me do wa, 
B.Oraz dur dy ýe wa gö zeg çi
lik ed ýän ul gam la ryn da ky 
iş le riň ýag da ýy ba ra da ha sa
bat ber di ler.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
ha sa bat la ry diň läp, de giş li 
ugur lar bo ýun ça tab şy ryk la
ry ber di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy nyň orun ba sa ry, da
şa ry iş ler mi nist ri R.Me re
dow Türk me nis ta nyň ra ýat
ly gy na ka bul et mek hemde 
ýur du myz da ýa şa mak üçin 
yg ty ýar na ma la ry ber mek 
me se le le ri ba ra da ha sa bat 
ber di.

Da şa ry iş ler mi nistr li gi we 
ýur du my zyň yg ty ýar ly döw
let eda ra la ry ta ra pyn dan 
Türk me nis ta nyň çäk le rin de 
he mi şe lik ýa şa ýan, döw le
ti mi ziň ra ýat ly gy na ka bul 
edil me gi ba ra da ky şah sy 
ýüz tut ma la ry ha sa ba al nan 
1 müň 146 ada myň Türk
me nis ta nyň ra ýat ly gy na ka
bul edil me gi bo ýun ça de
giş li iş ler ge çi ril di. Ra ýat lyk 
al mak üçin hö dür le nil ýän 
adam lar 29 mil le tiň we kil
le ri dir. Şu nuň bi len bir lik de, 
Türk me nis ta na ge len da şa ry 
ýurt ra ýat la ry na ýur du myz
da ýa şa mak üçin yg ty ýar na
ma nyň be ril me gi ba ra da ky 
şah sy ýüz tut ma la ry ha sa ba 
al nan 134 ada myň Türk me
nis tan da ýa şa mak üçin yg ty
ýar na ma nyň be ril me gi bo
ýun ça de giş li iş ler ge çi ril di. 
Olar 6 döw le tiň ra ýat la ry we 
15 mil le tiň we kil le ri dir. Şu
nuň bi len bag ly lyk da, hor

mat ly Pre zi den ti mi ziň ga
ra ma gy na Türk me nis ta nyň 
ra ýat ly gy na ka bul et mek, 
şeý le hem ýur du myz da ýa
şa mak üçin yg ty ýar na ma la
ry nyň be ril me gi bi len bag ly 
res mi na ma la ryň tas la ma sy 
hö dür le nil di.

Pas port la ry we de giş li res
mi na ma la ry gow şur mak da
ba ra sy ny ýa kyn gün ler de 
Döw let mig ra si ýa gul lu gy
nyň bi na syn da Türk me nis
tan da iş le ýän hal ka ra gu
ra ma la ryň we da şa ry ýurt 
ha bar be riş se riş de le ri niň 
we kil le ri niň, ýur du my zyň 
de giş li mi nistr lik le ri niň, 
pu dak eda ra la ry nyň we kil
le ri niň gat naş ma gyn da ge
çir mek me ýil leş di ril ýär.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Ber di mu ha me dow 
ha sa ba ty diň läp, adam hu
kuk la ry ny we azat lyk la ry
ny go ra mak ba bat da hal ka
ra hu ku gyň umu my yk rar 
edi len ka da la ry na eýer mek 
bi len, ýur du myz da bu ugur
da ne ti je li iş le riň dur mu şa 
ge çi ril ýän di gi ni bel le di we 
1 müň 146 ada my Türk me
nis ta nyň ra ýat ly gy na ka bul 
et mek ha kyn da Per ma na 
hemde 134 ada ma Türk me
nis tan da ýa şa mak üçin yg
ty ýar na ma ber mek ha kyn da 
Ka ra ra gol çek di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň ýa
nyn da ky Ulag we kom mu
ni ka si ýa lar agent li gi niň Baş 
di rek to ry M.Ça ky ýew hal
ka ra aw to mo bil gat naw la ry, 
üs ta şyr ýük le riň möç be ri ni 
art dyr mak, aw tou lag se riş
de le ri ar ka ly ýük le ri da şa
mak ba bat da hyz mat la ry 
gi ňelt mek we hi li ni ýo kar
lan dyr mak bo ýun ça al nyp 
ba ryl ýan iş ler ba ra da ha sa
bat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
ha sa ba ty diň läp, hal ka ra aw
tou lag gat naw la ry ha kyn
da ýur du my zyň bag la şan 
hö kü me ta ra yla la şyk la ry 
esa syn da ulag ba bat da hyz
mat daş ly gyň giň den ös dü
ril ýän di gi ni aýt dy. Döw let 
Baş tu ta ny myz ýur du my zyň 
mun dan beý läkde dün ýä 
ulag ul ga my na go şu lyş ma
gy bo ýun ça iş le ri do wam et
dir mek mak sa dy bi len, bu 
ugur da taý ýar la nan tek li bi 
gol dap, agent li giň ýol baş
çy sy na bir nä çe tab şy ryk la ry 
ber di.

Mej lis de döw let dur mu şy
na de giş li baş gada bir nä çe 
mö hüm me se le le re ga ral dy 
we olar bo ýun ça de giş li çöz
güt ler ka bul edil di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Ber di mu ha me dow 
Mi nistr ler Ka bi ne ti niň san
ly ul gam ar ka ly ge çi ri len 
gi ňiş le ýin mej li si ni jem läp, 
oňa gat na şan la ra berk jan 
sag lyk, maş ga la aba dan çy
ly gy ny, ber ka rar Wa ta ny my
zyň gül läp ös me gi ug run da 
alyp bar ýan iş le rin de uly üs
tün lik le ri ar zuw et di.

Президент Туркменистана поздравил 
Президента Алжирской Народной 

Демократической Республики
Президент Сердар Бердымухамедов направил 

искренние поздравления и наилучшие поже
лания гну Абдельмаджиду Теббуну по случаю 
вступления в должность Президента Алжир
ской Народной Демократической Республики.

«Мы высоко ценим дружественные отноше
ния между Туркменистаном и Алжиром и на
деемся на их дальнейшее наращивание в инте
ресах двух народов», – отмечается в послании 
главы государства.

Пользуясь возможностью, Президент Сердар 
Бердымухамедов адресовал Президенту Аб
дельмаджиду Теббуну сердечные пожелания 
крепкого здоровья, счастья и успехов в новых 
начинаниях.

Президент Сердар Бердымухамедов напра
вил Президенту Республики Армения Ваагну 
Хачатуряну, Премьерминистру Республи
ки Армения Николу Пашиняну, а также все
му народу страны сердечные поздравления и 
наилучшие пожелания по случаю Дня незави
симости Республики Армения.

Глава государства выразил убеждённость, что 
дружественные и взаимовыгодные отноше
ния, установленные в различных направлени
ях и основанные на принципах взаимного ува
жения и доверия, будут и далее развиваться и 
укрепляться во благо наших народов.

Пользуясь этой приятной возможностью, 
Президент Сердар Бердымухамедов выразил 
Президенту Ваагну Хачатуряну и Премьерми
нистру Николу Пашиняну пожелания крепкого 
здоровья и счастья, а всему народу Республи
ки Армения – мира, прогресса и процветания.

Президент Туркменистана Сердар Бердымухамедов 
направил искренние поздравления и наилучшие 
пожелания Королю Саудовской Аравии, Слуге 
Двух Святынь Салману бен Абдельазиз Аль Сауду 
и Наследному Принцу, Премьерминистру Коро
левства Саудовская Аравия Мохаммеду бин Сал
ман бин Абдельазиз Аль Сауду по случаю Нацио
нального дня Королевства.

Отметив последовательное укрепление и со
держательное обогащение братских отношений 
между нашими странами, глава государства 
подчеркнул, что в Туркменистане высоко ценят 
двусторонние связи с Королевством Саудов
ская Аравия и заинтересованы в их дальней
шем расширении и выводе на новые рубежи, а 
также выразил твёрдую уверенность в посту
пательном развитии межгосударственного со
трудничества в интересах обоих народов.

Пользуясь этой приятной возможностью, 
Президент Туркменистана адресовал Королю 
Салману бен Абдельазиз Аль Сауду и Наследно
му Принцу, Премьерминистру Мохаммеду бин 
Салман бин Абдельазиз Аль Сауду искренние 
пожелания крепкого здоровья и счастья, а брат
скому народу Королевства – мира, благополу
чия, дальнейшего прогресса и процветания.

«Да поможет вам Всемогущий Аллах во всех 
благородных начинаниях и устремлениях во 
имя интересов вашей страны и всей мусуль
манской уммы», – пожелал Президент Сердар 
Бердымухамедов.

Президент Туркменистана поздравил 
руководство Республики Армения
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TÜRKMENISTANYŇ PREZIDENTI YSLAM ÖSÜŞ 
BANKYNYŇ ÝOLBAŞÇYSYNY KABUL ETDI

2024-nji ýy lyň 19-njy sent-
ýab ryn da Pre zi dent Ser dar 
Ber di mu ha me dow Ys lam 
ösüş ban ky nyň (YÖB) ýol baş-
çy sy Mu ham mad Al Jas se ri 
ka bul et di.

Myh man wagt ta pyp ka bul 
eden di gi we hyz mat daş ly gyň 
ile ri tu tul ýan me se le le ri ni ara 
alyp mas la hat laş ma ga dö re-
di len müm kin çi lik üçin döw let 
Baş tu ta ny my za tüýs ýü rek-
den ho şal lyk bil di rip, YÖB-niň 
oňyn Bi ta rap lyk ýö rel ge le ri ne 
esas lan ýan dö re di ji lik li sy ýa-
sa ty dur mu şa ge çir ýän hem-
de ne ti je li dur muş-yk dy sa dy 
öz gert me le ri, giň ge rim li dü-
züm le ýin mak sat na ma la ry 
ama la aşyr ýan Türk me nis tan 
bi len köp ýyl lyk gat na şyk la ry 
pug ta lan dyr ma ga taý ýar dy-
gy ny tas syk la dy. 

Pur sat dan peý da la nyp, je-
nap Mu ham mad Al Jas ser 
hor mat ly Pre zi den ti mi zi we 
türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, 
Türk me nis ta nyň Halk Mas la-
ha ty nyň Baş ly gy Gur ban gu ly 
Ber di mu ha me do wy ýe tip gel-
ýän Türk me nis ta nyň Ga raş-
syz ly gy nyň 33 ýyl ly gy bi len 
tüýs ýü rek den gut la dy we iň 
go wy ar zuw la ry ny be ýan et di.

Döw let Baş tu ta ny myz Ys-
lam ösüş ban ky nyň ýol baş-

çy sy ny mä hir li mü bä rek läp, 
onuň Aş ga ba da şu ge zek ki 
sa pa ry nyň do wa myn da ge çi-
ril jek du şu şyk la ryň iki ta rap la-
ýyn yk dy sa dy hyz mat daş ly gy 
ös dür mek ba bat da pi kir alyş-
ma ga ýar dam ber jek di gi ne 
ynam bil dir di.

Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
bel leý şi ýa ly, Türk me nis tan da 
dur mu şa ge çi ril ýän yk dy sa dy 
ösüş stra te gi ýa syn da hal ka ra 
hyz mat daş ly gy gi ňelt mek, hu-
su san-da, ab raý ly ma li ýe gu-
ra ma la ry we bank dü züm le ri 
bi len gat na şyk la ry ös dür mek 
mö hüm or ny eýe le ýär. YÖB 
bi len hyz mat daş lyk bol sa ne-
ti je li, uzak möh let li hä si ýe te 
eýe dir. Şu ýy lyň sent ýab ryn-
da Türk me nis ta nyň Ys lam 
ösüş ban ky nyň ag za sy bol-
ma gy na 30 ýyl dol ýar. Ge çen 
dö wür de bu bank ýur du myz-
da 20-den gow rak tas la ma ny 
ma li ýe leş dir mä ge gat naş dy 

we olar döw le ti mi ziň dur nuk ly 
dur muş-yk dy sa dy ösü şi üçin 
uly äh mi ýe te eýe bol dy. Olar, 
hu su san-da, sag ly gy go ra-
ýyş, bi lim, ulag, ara gat na şyk, 
ener ge ti ka ýa ly ugur la ry öz 
içi ne al ýar.

Döw let Baş tu ta ny myz bu 
ba ra da ky gür rü ňi do wam 
edip, hal kyň sag ly gy ny ber-
kit me giň, ömür do wam ly ly gy-
ny uzalt ma gyň Türk me nis ta-
nyň döw let sy ýa sa ty nyň ile ri 
tu tul ýan ugur la ry nyň bi ri di-
gi ni nyg ta dy. Sag ly gy go ra-
ýyş ul ga myn da öň de goý lan 
we zi pe le ri üs tün lik li çöz mek 
bo ýun ça ne ti je li iş ler al nyp 
ba ryl ýar. Şun da luk man çy lyk 
mer kez le ri ni, has sa ha na la ry, 
şy pa ha na la ry gur mak tas la-
ma la ry ny ama la aşyr mak da 
YÖB-niň or ny bel le nil di. Bu 
ul gam da Ys lam ösüş ban ky 
bi len ma ýa go ýum hyz mat-
daş ly gy ny mun dan beý läk-de 
ös dür mek üçin oňat müm kin-
çi lik ler bar.

Pi kir alyş ma la ryň bar şyn da 
ener ge ti ka ul ga myn da öza ra 
gat na şyk la ryň gel je gi ne üns 
çe kil di. Baý te bi gy se riş de le-
re eýe bo lan Türk me nis tan di-
wer si fi ka si ýa laş dyr mak ar ka ly 
bu ul ga my ös dür mä ge yg rar-
ly dyr. Şu nuň bi len bag ly lyk da, 

ne bit gaz pu da gyn da ta gal la-
la ry bir leş dir me giň müm kin-
çi lik le ri mas la hat la şyl dy. Bu 
mö hüm ugur da tas la ma la ryň 
üs tün lik li dur mu şa ge çi ril me-
gi di ňe bir se bit de däl, eý sem, 
bü tin dün ýä de hem yk dy sa-
dy hyz mat daş ly gy ös dür mä-
ge ýar dam be rer. Türk me nis-
tan da ener gi ýa nyň aras sa, 
daş ky gur şa wa zy ýan syz 
bol ma gy ug run da mak sat na-
ma la ýyn iş ler al nyp ba ryl ýar. 
Mu nuň özi ýur du myz da ama-
la aşy ryl ýan dur nuk ly ener ge-
ti ka tas la ma la ry na ýa-da tä ze 
baş lan gyç la ra YÖB-niň gat-
naş ma gy üçin uly müm kin çi-
lik le ri şert len dir ýär.

Ulag ul ga my-da gel je gi uly 
ugur la ryň ha ta ryn da gör ke-
zil di. Şun da Türk me nis ta nyň 
geog ra fik taý dan amat ly çäk-
de ýer leş me gi ulag-lo gis ti ka 
pu da gy ny ös dür mek ba bat da 
berk bin ýat bo lup hyz mat ed-
ýär. Şu ba bat da ula gyň dür li 
gör nüş le ri niň ara bag la ny şy-
gy nyň dö re dil me gi uly äh mi-
ýe te eýe dir. Şu nuk daý na-
zar dan, kö pu gur ly we se bit 
äh mi ýet li De mir ga zyk - Gü-
nor ta, Gün do gar - Gün ba tar 
hal ka ra ulag ge çel ge le ri ni ös-
dür mek bo ýun ça yzy gi der li iş-
ler al nyp ba ryl ýar. Şu nuň bi len 

bag ly lyk da, Ha za rüs ti hal ka-
ra gat naw la ry iş jeň leş dir mek 
üçin amat ly şert le riň bar dy gy, 
bu ugur da Ýew ro pa, Azi ýa se-
bit le ri ni bir leş dir ýän Türk men-
ba şy Hal ka ra de ňiz por tu nyň 
ge çi ri ji li gi ni art dyr mak müm-
kin çi li gi niň ulu dy gy bel le nil di. 
Türk me nis tan öz ta ra pyn dan 
üs ta şyr ulag ge çel ge le ri ni dö-
ret mek bo ýun ça tas la ma la ra 
gat naş mak ba bat da Ys lam 
ösüş ban ky nyň anyk tek lip le-
ri ne se ret mä ge taý ýar dyr.

YÖB bi len hyz mat daş ly gyň 
çäk le rin de in ter net we te le-
kom mu ni ka si ýa ul gam la ry ny 
ös dür mek ba ra da-da aý dyl dy. 
Mun dan baş ga-da, bu ma li ýe 
dü zü mi bi len Türk me nis ta nyň 
bank la ry nyň, hu su sy pu da gy-
nyň ara syn da tä ze, has ne ti-
je li gat na şyk la ry pug ta lan dyr-
mak üçin giň müm kin çi lik ler 
bar. Şu nuň bi len bag ly lyk da, 
ki çi we or ta te le ke çi li gi ös dür-
mek de ma li ýe-karz, mas la hat 
be riş hyz mat la ry ny iş jeň leş-
dir me giň mak sa da la ýyk dy gy 
aý dyl dy.

Du şu şy gyň ahy ryn da hor-
mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Ber di mu ha me dow we je nap 
Mu ham mad Al Jas ser Türk-
me nis tan bi len Ys lam ösüş 
ban ky nyň ara syn da ky öza-
ra bäh bit li hyz mat daş ly gyň 
mun dan beý läk-de gi ňel di-
lip, tä ze ma ny-maz mun bi len 
baý laş dy ryl jak dy gy na ynam 
bil dir di ler.

ТЕЛЕФОННЫЙ РАЗГОВОР МЕЖДУ ПРЕЗИДЕНТОМ 
ТУРКМЕНИСТАНА И ПРЕЗИДЕНТОМ РОССИЙСКОЙ 

ФЕДЕРАЦИИ
22 сентября 2024 года состоялся телефонный 

разговор между Президентом Туркменистана 
Сердаром Бердымухамедовым и Президентом 
Российской Федерации Владимиром Путиным.

Руководитель Российской Федерации сер
дечно поздравил Президента Туркменистана 
с днём рождения, по
желал крепкого здо
ровья, благополучия, 
дальнейших успехов 
в ответственной госу
дарственной деятель
ности и, отметив боль
шой личный вклад 
Национального Лиде
ра туркменского наро
да, Председателя Халк 
Маслахаты Гурбангулы Бердымухамедова в 
укрепление плодотворного двустороннего 
сотрудничества, попросил передать Герою 
Аркадагу тёплые слова приветствия и наилуч
шие пожелания.

Глава Туркменистана выразил признатель
ность Президенту Владимиру Путину за тёплые 
поздравления и добрые пожелания, а также вни
мание к развитию двустороннего взаимодей
ствия, отметив, что в нашей стране придаётся 
важное значение всестороннему укреплению 
связей с Российской Федерацией.

Как отмечалось, последовательное расшире
ние стратегического партнёрства с Российской 
Федерацией является одним из приоритетных 
направлений внешней политики Туркмениста
на. Отношения между нашими государствами 

основаны на принципах дружбы, доверия и вза
имопонимания. За годы сотрудничества достиг
нуты хорошие результаты.

В этой связи Президент Сердар Бердымухамедов 
выразил уверенность в дальнейшем развитии и 
укреплении туркменороссийских отношений 

на благо народов двух 
стран.

В ходе телефонного 
разговора главы госу
дарств подтвердили 
готовность Туркмени
стана и Российской Фе
дерации к дальнейше
му многостороннему 
сотрудничеству.

В ходе беседы Пре
зидент Владимир Путин пригласил Президента 
Туркменистана на предстоящий в октябре в Рос
сии Саммит глав СНГ.

Вместе с тем было отмечено значение между
народного форума в Ашхабаде, посвящённого 
300летию Махтумкули Фраги.

Пользуясь случаем, Президент Туркменистана 
ещё раз поблагодарил Президента Российской 
Федерации за тёплые поздравления и добрые 
пожелания по случаю дня рождения.

В завершение беседы Президенты Сердар  
Бердымухамедов и Владимир Путин пожелали 
друг другу крепкого здоровья, благополучия и 
успехов в ответственной государственной дея
тельности, а дружественным народам Туркме
нистана и Российской Федерации – благополу
чия и процветания.

The delegation of Turkmenistan 
took part in a special session 

within the framework of the UNECE 
Sustainable Energy Week - 2024

On September 18-19, 2024, the delegation of 
Turkmenistan took part in the events within the framework 
of the Sustainable Energy Week of the United Nations 
Economic Commission for Europe (UNECE), which is 
taking place in Geneva.

On September 18, Deputy Minister of Energy of 
Turkmenistan Serdar Saparov, who arrived in Geneva to 
participate in the above-mentioned event, spoke at the 
session "Identifying Opportunities for a Just Transition in 
the UNECE Region", which examined best practices and 
existing problems in the processes of countries' transition 
to environmentally friendly energy sources.

On September 19, Turkmenistan was represented at 
the event by the country's Permanent Representative 
to the UN Office in Geneva, Ambassador Vepa Hajiyev. 
In his speech, he dwelt in detail on the main directions 
of Turkmenistan's economic policy and emphasized the 
importance of priority tasks within the framework of the 
country's chairmanship in SPECA (UN Special Program 
for the Economies of Central Asia) in 2025.

The Turkmen side noted that Turkmenistan is actively 
working on the development of sustainable energy and the 
rational use of natural resources, which is a key element of 
the country's economic development strategy. In particular, 
it focused on such priorities as diversification of the energy 
sector, the introduction of innovative technologies and the 
promotion of renewable energy projects. 

The session ended with a discussion, during which the 
participants discussed ways to further develop energy 
cooperation and exchanged experiences in implementing 
sustainable development projects.
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24-nji sent ýabr da Mas la hat köş gün de türk men hal-
ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň 
Baş ly gy Gur ban gu ly Ber di mu ha me do wyň baş lyk lyk 
et me gin de Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň no bat-
da ky mej li si ge çi ril di. Umu my mil li fo ru myň gün ter ti bi ne 
hal ky my zyň bag ty ýar we aba dan dur mu şy ny üp jün et-
mä ge, ýur du my zyň mun dan beý läk-de öňe git me gi ne 
gö nük di ri len mö hüm me se le ler gi ri zil di.

Mej li se Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň dü zü mi-
ne gir ýän döw let hä ki mi ýet eda ra la ry nyň ýol baş çy la ry, 
Mej li siň de pu tat la ry, mi nistr lik le riň we pu dak la ýyn do-
lan dy ryş eda ra la ry nyň, sy ýa sy par ti ýa la ryň, jem gy ýet-
çi lik gu ra ma la ry nyň ýol baş çy la ry, we la ýat la ryň, et rap-
la ryň, şä her le riň hä kim le ri, we la ýat, et rap, şä her halk 
mas la hat la ry nyň ag za la ry, beý le ki ça gy ry lan adam lar 
gat naş dy.

Mil li Li de ri miz ýyg na nan la ra ýüz le nip, gi riş sö zü ni söz le-
di. Da ba ra ly pur sat ge lip ýe ten de, türk men hal ky nyň Mil li  
Li de ri Gur ban gu ly Ber di mu ha me dow Halk Mas la ha ty-
nyň mej li si ni açyk di ýip yg lan et di we Türk me nis ta nyň 
Döw let se na sy ýaň lan dy.

Soň ra ge lip gow şan tek lip le re la ýyk lyk da, Türk me-
nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň mej li si niň pre zi diu my saý-
la nyl dy.

Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gur ban gu ly  
Ber di mu ha me dow ýyg na nan la ryň bi ra gyz dan gol-

da ma gyn da we do ly ma kul la ma gyn da Türk me nis-
ta nyň Halk Mas la ha ty nyň mej li si niň gün ter ti bi niň 
tas syk la nyl ýan dy gy ny yg lan et di hem-de gi ňiş le ýin 
çy kyş et di (Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri Gur ban gu ly  
Ber di mu ha me do wyň çy ky şy ga ze tiň elekt ron saý tyn da 
do lu ly gy na ýer leş di ril di).

Soň ra Gah ry man Ar ka da gy myz umu my mil li fo ru ma 
gat na şy jy la ra söz ber di.

Le bap we la ýa ty nyň Türk me na bat şä he ri niň ýa şaý jy-
sy H.Ere şow, soň ra Ma ry we la ýa ty nyň Ma ry şä her sal-
gyt bö lü mi niň iş gä ri A.Ju ma my ra dow, Bal kan we la ýa-
ty nyň Esen gu ly et rap me de ni ýet bö lü mi niň hü när me ni 
J.Ga ra ja ýe wa, Da şo guz we la ýa ty nyň Bol dum saz et-
ra by nyň «Türk me nis tan» daý han bir le şi gi niň to par 
ýol baş çy sy M.Gel di ýew, Ar ka dag şä he ri niň Enä niň 
we ça ga nyň sag ly gy ny go ra ýyş mer ke zi niň luk ma ny 
M.Ju ma ýe wa, Bä her den se ment za wo dy nyň hü när-
me ni D.Me ret gel di ýew, «Türk men de ňiz der ýa ýol la ry» 
agent li gi niň baş hü när me ni T.Gurt gel di ýew, har by gul-
luk çy K.Öwez mu ham me dow, Türk me nis ta nyň Te le-
kom mu ni ka si ýa lar we in for ma ti ka ins ti tu ty nyň ta ly by 
S.Aman my ra dow çy kyş edip, Gah ry man Ar ka da gy my-
zyň ta ry hy çy ky şy ny do ly gol da ýan dyk la ry ny aýt dy lar. 
Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri niň we döw let Baş tu ta ny-
my zyň ady na iň go wy ar zuw la ry ny be ýan et di ler.

Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri Gur ban gu ly  
Ber di mu ha me dow ara alyp mas la hat laş ma la ryň je mi ni 
jem le di.

Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri Ar ka dag ly Gah ry man 
Ser da ry myz dan zäh met de ga za nan üs tün lik le ri bi len 
ta pa wut la nan ýur du my zyň ra ýat la ry ny Türk me nis ta-
nyň Ga raş syz lyk baý ra my my na sy bet li döw let sy lag-
la ry bi len sy lag la mak ha kyn da, şeý le hem Ga raş syz 
Di ýa ry my zy top lum la ýyn ös dür mek ba ra da ky res mi na-
ma la ra gol çek me gi ha ýyş et di. Döw let Baş tu ta ny myz 
ýyg na nan la ryň el çar pyş ma la ry as tyn da de giş li res mi-
na ma la ra gol çek di.

Mil li Li de ri miz Ar ka dag ly Gah ry man Ser da ry my za 
her we la ýat dan, Aş ga bat we Ar ka dag şä her le rin den 
«Hor mat ly il ýa şu lu sy» di ýen ada hem-de «Ze nan kal-
by» or de ni ne my na syp bo lan adam la ra sy lag la ry gow-
şur mak ha ýy şy bi len ýüz len di.

Per man la ry oka mak üçin Türk me nis ta nyň Mej li si niň 
Baş ly gy na söz be ril di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar Ber di mu ha me dow 
Türk me nis ta nyň «Hor mat ly il ýa şu lu sy» di ýen hor mat-
ly ada my na syp bo lan ýa şu ly nes liň we kil le ri ne hem-de 
«Ze nan kal by» or de ni ne my na syp bo lan la ra sy lag la ry 
da ba ra ly ýag daý da gow şur dy.

Soň ra «Türk me nis ta nyň Gah ry ma ny» di ýen 
ada my na syp bo lan la ry sy lag la mak da ba ra sy bol-

dy. Hor mat ly Pre zi den ti miz Ga raş syz Döw let le riň  
Ar ka la şy gy nyň Önüm çi lik-yl my to hum çy lyk as so sia si-
ýa sy nyň pre zi den ti, GDA-nyň To hum çy lyk me se le le ri 
bo ýun ça hö kü me ta ra ut gaş dy ry jy ge ňe şi niň baş ly gy, 
oba ho ja lyk ylym la ry nyň dok to ry, aka de mik I.I.Kuz mi-
ne, Türk me nis ta nyň halk ar tis ti, Mag tym gu ly adyn da-
ky hal ka ra baý ra gyň eýe si A.S.Nur mu ham me do wa we 
Türk me nis ta nyň halk su rat ke şi S.Ba ba ýe we döw le ti mi-
ziň iň ýo ka ry sy la gy ny da ba ra ly ýag daý da gow şur dy.

Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri mej li se gat na şy jy la ra 
jem leý ji söz bi len ýüz le nip, Türk me nis ta nyň Halk Mas-
la ha ty nyň mej li sin de örän mö hüm so rag la ryň ara al nyp 
mas la hat la şy lan dy gy ny hem-de Pre zi dent Mak sat na-
ma sy na la ýyk lyk da, gel jek de öň de dur ýan we zi pe le riň 
kes git le nen di gi ni bel le di.

Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri Gur ban gu ly  
Ber di mu ha me dow Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty-
nyň mej li si ni ýa pyk di ýip yg lan et di. Mas la hat köş gün de 
Türk me nis ta nyň Döw let se na sy be lent den ýaň lan dy.

* * *
Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň mej li si ta-

mam la nan dan soň, Mas la hat köş gü niň eý wa nyn da  
Gah ry man Ar ka da gy myz hor mat ly Pre zi den ti miz  
Ser dar Ber di mu ha me do wy mu kad des Ga raş syz ly-
gy my zyň 33 ýyl lyk baý ra my, şeý le hem umu my mil li 
fo rum da hal ky my zyň bag ty ýar dur mu şy ny we ýur du-
my zyň saz la şyk ly ösü şi ni üp jün et mä ge gö nük di ri len 
mö hüm çöz güt le riň ka bul edil me gi bi len gut la dy.

Soň ra döw let Baş tu ta ny my zy Mej li siň Baş ly gy, Mi-
nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba sar la ry, ýur du-
my zyň har by we hu kuk go raý jy eda ra la ry nyň ýol baş-
çy la ry tüýs ýü rek den gut la dy lar.

Hor mat ly Pre zi den ti miz gut lag lar we hoş ni ýet li söz ler 
üçin min net dar lyk bil di rip, hem me le ri ýe tip gel ýän baý-
ram çy lyk bi len tüýs ýü rek den gut lap, ola ra eziz Wa ta-
ny my zyň gül läp ös me gi ug run da alyp bar ýan jo gap-
kär li işin de uly üs tün lik le ri ar zuw et di.

* * *
Halk Mas la ha ty nyň mej li sin de Gah ry man Ar ka da gy my zyň 

öňe sü ren tek li bi esa syn da 25-nji sent ýabr da türk men 
hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha-
ty nyň Baş ly gy Gur ban gu ly Ber di mu ha me do wyň we 
hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar Ber di mu ha me do wyň 
gat naş ma gyn da mu kad des Ga raş syz ly gy my zyň 33 
ýyl ly gy hem-de Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň 
mej li si niň üs tün lik li geç me gi my na sy bet li Türk men ba-
şy nyň ru hy met ji din de sa da ka be ril di.

* * *
26-njy sent ýabr da Türk me nis ta nyň Döw let me de ni-

ýet mer ke zi niň Mu kam lar köş gün de ýur du my zyň Ga-
raş syz lyk gü ni my na sy bet li da ba ra ly kon sert bol dy.

TÜRKMENISTANYŇ HALK MASLAHATYNYŇ MEJLISI 
GEÇIRILDI

HEADS OF TURKMENISTAN AND THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN 
HAD A TELEPHONE CONVERSATION

On 22 September 2024, President of 
Turkmenistan Serdar Berdimuhamedov 
had a telephone conversation with 
President of Uzbekistan Shavkat Mir-
ziyoyev.

The Head of Uzbekistan congratulated 
President Serdar Berdimuhamedov on 
his birthday, wishing him good health, 
happiness and great success in his 
multifaceted work for the prosperity 
of Turkmenistan and well-being of the 
Turkmen people. 

Taking the opportunity, the President 
of Uzbekistan asked to convey greet-
ings to the National Leader of Turkmen 
people, Chairman of the Halk Masla-
haty of Turkmenistan Gurbanguly  
Berdimuhamedov, who has made an 
important personal contribution to the 
strengthening and comprehensive de-

velopment of interstate ties.
Expressing gratitude for the congrat-

ulations and good wishes, President 
Serdar Berdimuhamedov noted that 
bilateral relations are at a high level.

It was emphasized that the two coun-
tries successfully cooperate both in 

the bilateral format 
and within author-
itative structures. 
The closeness of 
views on relevant 
issues of global 
and regional pol-
itics serves as a 
solid basis for co-
ordinating efforts 
in the international 
space.

The interlocutors 
noted that the Turkmen-Uzbek coop-
eration encompasses a wide range of 
areas, including agriculture, electrici-
ty, oil and gas, chemical industry and 
others.

Successful collaboration between 
the regions of the two countries, as 

well as the development of inter-par-
liamentary ties were noted.

President Serdar Berdimuhamedov 
emphasized the effectiveness of co-
operation in the cultural and human-
itarian sphere, particularly in educa-
tion, science and healthcare.

Taking the opportunity, the Presi-
dent of Turkmenistan thanked his Uz-
bek counterpart for his great person-
al contribution to the development of 
good-neighborly relations between 
Turkmenistan and Uzbekistan.

At the end of the telephone con-
versation, President of Turkmenistan 
Serdar Berdimuhamedov and Pres-
ident of the Republic of Uzbekistan 
Shavkat Mirziyoyev wished each oth-
er good health and further success in 
their responsible state work, as well 
as peace, well-being and prosperity to 
the fraternal peoples of the two coun-
tries.
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НОВОСТИ МИРА И РЕГИОНА
Лавров обсудил с  

дипломатами прикаспийских 
стран министерскую  

встречу в Туркменистане

Глава МИД РФ Сергей Лав
ров обсудил с представителями 
посольств прикаспийских го
сударств углубление сотрудни
чества в формате каспийской 
"пятерки", в которую входят 
Россия, Азербайджан, Иран, 
Казахстан и Туркменистан. Об 
этом говорится в сообщении на 
сайте МИД РФ.

"Состоялся заинтересованный 
обмен мнениями по широкому 
кругу вопросов многопланового 
сотрудничества в Каспийском 
регионе и углубления взаимо
действия в формате "пятерки", 
включая подготовку к предстоя
щей в Туркменистане очередной 
встрече министров иностран

ных дел прикаспийских госу
дарств",  отметили в дипведом
стве.

Туркменская делегация  
участвует в XVII Форуме 

творческой и научной  
интеллигенции СНГ

Делегация из Туркмениста
на принимает участие в XVII 
Форуме творческой и научной 
интеллигенции СНГ, который 
проходит в Уфе  столице Ре
спублики Башкортостан Рос
сийской Федерации с 17 по 19 
сентября.

Масштабное мероприятие, 
объединившее около 200 пред
ставителей стран Содружества, 
в этом году посвящено теме 
«Содружество Независимых 
Государств: общие ценности и 
многообразие культур».

В рамках мероприятия про
ходят встречи руководителей 
профильных гуманитарных 
объединений СНГ, круглые 
столы кинематографистов, ру
ководителей творческих вузов, 
специалистов по организации 
инклюзивных проектов.  Фо
рум завершится принятием ре
золюции, в которой участники 
мероприятия подведут итоги 
совместной работы и сформу
лируют задачи на ближайшую 
перспективу.

Встреча Посла Туркменистана 
с Председателем Национального 
агентства по кибербезопасности 

Государства Катар
19 сентября 2024 года Посол 

Туркменистана в Государстве 
Катар М.Сейитмаммедов про
вел встречу с Председателем 

Национального агентства по 
кибербезопасности Государс
тва КатарАбдулрахманом бин 
Али Аль Фарахид Аль Малики.

В ходе встречи состоялся об
мен мнениями по вопросам 
и перспективным задачам по 
дальнейшему развитию дву
сторонних отношений. Кроме 
того, посол рассказал катар
ской стороне о переменах, про
исходящих сейчас в Туркмени
стане.

Посольство Туркменистана 
в Токио организовало стенд, 

посвященный 300-летию 
Махтумкули-Фраги в рамках 

Фестиваля культуры 
тюркских государств

21 сентября 2024 года в То
кио в рамках Фестиваля куль
туры тюркских государств был 

организован стенд Посольства 
Туркменистана в Японии, где 
были выставлены произведе
ния великого туркменского 
поэтаклассика Махтумкули 
Фраги, предметы декоративно
прикладного и ювелирного ис
кусства и национальных блюд 
туркменского народа.

Посол Туркменистана в своем 
выступлении отметил содержа
тельность многогранного на
следия великого мастера слова 
Махтумкули Фраги. Его произ
ведения, пронизанные гуманиз
мом, честностью, беззаветным 
служением родной земле и наро
ду, не потеряли своей актуаль
ности для всего человечества. 

Материалы подготовлены 
на основе интернет- 

источников.

TÜRKMENISTANYŇ 
ILÇISI BOLGARIÝA 

RESPUBLIKASYNYŇ 
PREZIDENTINE YNANÇ 
HATYNY GOWŞURDY

2024-nji ýy lyň 18-nji sent ýab ryn da So fia şä he rin-
dä ki Pre zi dent köş gün de Türk me nis ta nyň Bol ga ri ýa 
Res pub li ka syn da ky Il çi si E.Aý dog dy ýe wiň (otur ýan 
ýe ri Mosk wa şä he ri) bu ýur duň Pre zi den ti Ru men 
Geor gi ýew Ra de we ynanç ha ty ny gow şu ryş da ba ra-
sy ge çi ril di.

Du şu şy gyň do wa myn da Il çi Türk me nis ta-
nyň Pre zi den ti Ser dar Ber di mu ha me do wyň 
we türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis-
ta nyň Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gur ban gu ly  
Ber di mu ha me do wyň Bol ga ri ýa Res pub li ka sy nyň 
Pre zi den ti ne mä hir li sa lam la ry ny we iň go wy ar zuw-
la ry ny ýe tir di.

Şeý le hem türk men ta ra py nyň sy ýa sy-dip lo ma tik, 
söw da-yk dy sa dy we me de ni-yn san per wer ugur lar 
bo ýun ça Türk me nis tan bi len Bol ga ri ýa nyň ara syn da-
ky dost luk ly gat na şyk la ry mun dan beý läk-de ös dür-
mä ge gy zyk lan ma bil dir ýän di gi bel le nil di.

Bol ga ri ýa Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti Ru men 
Geor gi ýew Ra dew Türk me nis ta nyň ýol baş çy la ry-
nyň adyn dan aý dy lan mä hir li söz ler üçin min net dar-
lyk bil dir mek bi len, öz no ba tyn da Türk me nis ta nyň  
Pre zi den ti ne we türk men hal ky nyň Mil li Li de ri ne dost-
luk ly sa lam la ry ny ýe tir me gi ha ýyş et di.

On September 24, 2024, the National Leader 
of the Turkmen people, Chairman of the 
Halk Maslahaty of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov met with the head of the 
Intergovernmental Coordination Council on 
Seed Issues of the CIS I. Kuzmin, who took 
part in the International Scientific Conference 
"Achieved Milestones and Set Tasks in Seed 
Production of Agricultural Crops", and was 
also awarded the highest state award of 
Turkmenistan.

Expressing gratitude for the opportunity to 
meet in person and the hospitality shown on 
Turkmen soil, the guest highly appreciated the 

organizational level of the meeting of the Halk 
Maslahaty of Turkmenistan, which became 
a vivid reflection of the unity, cohesion and 
desire of the Turkmen people to serve one 
goal. It was also noted that he devoted his life 
to the development of agriculture, selection 
work in seed production.

 Having thanked the academician-agrarian for 
his tireless efforts to improve scientific research 
in the agricultural sector of Turkmenistan, Hero-
Arkadag sincerely congratulated I. Kuzmin on 
receiving the highest award of our country - the 
high title of Hero of Turkmenistan for the large-
scale work carried out in this direction and his 
personal contribution to the development of 
seed production on a scientific basis.

Having emphasized that it was a great 
honor for him to be awarded the highest 
award of Turkmenistan, the head of the 
Intergovernmental Coordination Council on 
Seed Issues of the CIS stated that the exciting 
event that took place within the framework of 
a large-scale forum was a pleasant surprise 
for him and was perceived as respect for his 
work. At the same time, a high assessment 
was given to the new varieties of wheat 
"Serdar", "Arkadag", "Pyragy", developed by 
scientists of agricultural research institutes of 
our country. 

As noted, these types of wheat are 
characterized by high productivity, resistance 
to diseases and adaptation to local soil 
and climatic conditions, which is further 
confirmation that Turkmenistan attaches 
importance at the state level to the development 
of the agricultural sector on a scientific basis 
and, thereby, strengthening food security and 
increasing the country's export potential. 

In conclusion, Hero-Arkadag once again 
congratulated the guest on the high award, 
wishing I. Kuzmin further success.

Chairman of the Halk Maslahaty of Turkmenistan 
met with the head of the Intergovernmental 

Coordination Council on Seed Issues of the CIS


